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 DE LUFTMASSENMESSER 
EINBAUHINWEIS
13302

 EN AIR MASS SENSOR 
MOUNTING INSTRUCTIONS
13302

1. Eingebauter Artikel muss am Fahrzeug ermittelt werden und ein 
Abgleich der Original-Teilenummer ist zu erfolgen. 

2. Eine fahrzeugspezifische Fehlerdiagnose ist vor dem Austausch 
durchzuführen. 

3. Bei Verschmutzungen oder Ölablagerungen am Luftmassen- 
messer ist dessen Ursache zu ergründen. 

4. Ansaugtrakt und Kabel auf Beschädigungen und Verschmutzung 
überprüfen. 

5. Während Arbeiten an der elektrischen Anlage muss die Zündung 
ausgeschaltet bleiben. 

6. Für den Einbau keine öl- und silikonhaltigen Schmiermittel 
verwenden. 

7. Bei der Montage sind Anzugsdrehmomente gemäß Hersteller- 
vorgabe anzuwenden. 

8. WICHTIG: Der Luftfilter ist im Rahmen der Reparatur mit zu 
erneuern.

1. Identify the currently installed air mass sensor on the vehicle and 
compare the given OE-number before installation. 

2. A vehicle specific fault diagnosis has to be done in advance. 

3. In case of soiling or oil deposits on the air mass sensor, the 
reason for it has to be found out. 

4. Check the air intake section and cable for damages and soilings. 

5. The ignition must be switched off during works on the electrical 
system. 

6. Do not use lubricants containing oil or silicone for installation. 

7. During assembly, tightening torques must be applied in 
accordance with the car manufacturer‘s specifications. 

8.  IMPORTANT: Renew the air filter as a part of the repair.

DER EIN- UND AUSBAU DARF NUR VON GESCHULTEM UND QUALIFIZIERTEM PERSONAL NACH
HERSTELLERVORGABE DURCHGEFÜHRT WERDEN! 

THE INSTALLATION AND REMOVAL MAY ONLY BE PERFORMED OUT BY TRAINED AND QUALIFIED
PERSONNEL IN ACCORDANCE WITH THE MANUFACTURER’S SPECIFICATIONS!


